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  ٢٠٤٨لجنة مجلس الأمن المنشأة عملا بالقرار 
        بيساو - بشأن غينيا) ٢٠١٢(

 موجهة إلى رئيس اللجنـة مـن        ٢٠١٢سبتمبر  / أيلول ١٤شفوية مؤرخة   مذكرة      
  البعثة الدائمة لغواتيمالا لدى الأمم المتحدة

  
مجلـس الأمـن   تهدي البعثة الدائمة لغواتيمالا لدى الأمم المتحدة تحياتهـا إلى رئـيس لجنـة         

 بيساو، وتتـشرف، بالإشـارة إلى الرسـالة      -بشأن غينيا   ) ٢٠١٢ (٢٠٤٨المنشأة عملا بالقرار    
، بـــأن تحيـــل طيـــه التقريـــر الـــوطني لحكومـــة غواتيمـــالا   ٢٠١٢يونيـــه / حزيـــران٢٨المؤرخـــة 

  ). ٢٠١٢ (٢٠٤٨ من القرار ٤بشأن التدابير التي اتخذتها تنفيذا لأحكام الفقرة ) المرفق انظر(
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 الموجهـة إلى رئـيس      ٢٠١٢سـبتمبر   / أيلـول  ١٤الـشفوية المؤرخـة     ذكرة  الممرفق      
  اللجنة من البعثة الدائمة لغواتيمالا لدى الأمم المتحدة

  )٢٠١٢ (٢٠٤٨تقرير وطني بشأن القرار     
يسر حكومة غواتيمالا أن تقدم المعلومات التالية بشأن تنفيذ التدابير المنـصوص عليهـا                 

  ). ٢٠١٢ (٢٠٤٨من قرار مجلس الأمن  ٤في الفقرة 
، أبلغـت وزارة    )٢٠١٢ (٢٠٤٨بغية تنفيذ الجزاءات الدولية المفروضة بموجب القرار          

خارجيــة غواتيمــالا جميــع الــسلطات المختــصة بالأحكــام الــتي تــضمنها ذلــك القــرار، وبخاصــة    
  .يتصل منها بالجزاءات ما

الا، يستند إلى مساهمات مقدمـة مـن        وهذا التقرير، الذي أعدته وزارة خارجية غواتيم        
ــصلحة        ــيس م ــب رئ ــام، ومكت ــدعي الع ــب الم ــوطني، ومكت ــدفاع ال ــة، ووزارة ال وزارة الداخلي

  .الضرائب، ومصلحة الجمارك، والهيئة الوطنية للموانئ، وإدارة شؤون الهجرة
 وأبلغت وزارةُ الداخلية وزارةَ الخارجيـة بـأن إدارة شـؤون الهجـرة أُبلغـت بالتعليمـات                  

  .DM-1395-12/HMLB-fdl Folio 04اللازمة لتنفيذ الجزاءات بموجب الرسالة 
، أصـدرت إدارة شـؤون الهجـرة تعليماتهـا إلى الـشُّعب            2012ih-046 وبموجب المـذكرة      

البرية والجوية والبحرية التابعة لها والمسؤولة عن مراكز شؤون الهجـرة علـى الحـدود لكـي تمنـع                   
  .ظر السفردخول الأفراد المشمولين بح

وأخذ مكتب المدعي العام علما بتلك المعلومات لكي يتمكن مـن اتخـاذ أي إجـراءات                  
وبنـاء علـى توصـية مـن        . حال تمكُّن أي مـن الأفـراد المـشمولين بحظـر الـسفر مـن دخـول البلـد                  

في ) الإنتربـول (مكتب المـدعي العـام، تم أيـضا إبـلاغ مكتـب المنظمـة الدوليـة للـشرطة الجنائيـة                
  .لا بهذه المعلوماتغواتيما

وبنــاء علــى تلــك التوصــية، تم إرســال رســالة إلى الــرئيس بالنيابــة لمكتــب الإنتربــول في   
غواتيمالا لتقديم معلومات عن الجزاءات؛ ثم طلبت الـشعبة مـن إدارة شـؤون الهجـرة، بموجـب                  

رة إنشاء نقطة إنذار مختـصة بـشؤون الهج ـ       ،  Ref.Of.2546/12/C-656/2012/FRUH/dasaالرسالة  
  .على حدود غواتيمالا

وقامــت وحــدة الإنتربــول المختــصة بــالتحقيق مــع الأفــراد بــإبلاغ وزارة الخارجيــة في      
 عــن طريــق البريــد الإلكتــروني بأنــه لم تــسجل في هــذا الــصدد، حــتى  ٢٠١٢ســبتمبر /أيلــول ٥

ذلك الحين، حالات دخول إلى البلد أو الخروج منـها، ولكنـها سـتقدم إخطـارات بهـذا الـشأن                    
  .ذا حاول أي من الأفراد المشمولين بالجزاءات دخول البلدإ
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ــا        ــانون تنظيمهـ ــا لقـ ــصلحة، وفقـ ــضرائب أن المـ ــصلحة الـ وأوضـــح مكتـــب رئـــيس مـ
يتصل به من تشريعات، لـديها صـلاحيات فيمـا يتعلـق بتيـسير وتنظـيم التجـارة الدوليـة في           وما

ادرة البــضائع وفقــا حــدود اختــصاصها، وبــأن تقــوم بتحــصيل الرســوم المرتبطــة بوصــول ومغ ــ  
وبالتالي، فهي مسؤولة عن الإشراف علـى المعـاملات         . لمختلف الترتيبات الجمركية المعمول بها    

، مــع مراعــاة أحكــام قــرار مجلــس الأمــن      )دخــول البــضائع وخروجهــا  (التجاريــة الخارجيــة  
ؤون والاعتبارات الناشئة عن أحكام أخرى للمجلس فيما يتـصل بالتـدابير الـتي تتـولي إدارة ش ـ                

  . الهجرة المسؤولية عنها
وأبلغــت الهيئــة الوطنيــة للمــوانئ بمــضمون قــرار مجلــس الأمــن، حيــث قامــت بــدورها،    

 DE-049-2012الموجهة إلى مدير هيئة ميناء كويتزال والرسـالة           DE-048-2012بموجب الرسالة   
ومـاس دي كاسـتيا، بإصـدار أوامرهـا بـأن يقـوم مـسؤولو        الموجهة إلى مدير هيئة مينـاء سـانتو ت     

  وبموجــــب الرســــالة. الأمــــن المعنيــــون بــــالموانئ بوضــــع التــــدابير المناســــبة لمراقبــــة الجــــزاءات

DE-066-1012 ســانتو تومــاس : ، أُبلغــت الإدارة بالإخطــارات الــتي وجهــت إلى المــوانئ الثلاثــة
  . دي كاستيا، وباريوس، وكويتزال

متثال، قامت هيئة ميناء سانتو توماس دس كاستيا، عـن طريـق مكتـب              وبغية تحقيق الا    
، بتقديم معلومات عن التدابير التي اتخـذتها عمـلا          2012-110نائب المدير، وبموجب الرسالة رقم      

وتتمشى هذه التدابير مع ضوابط الوصـول وتـوفر إشـرافا دائمـا لتقفـي               . 2012-604بالأمر رقم   
. يناء، بوسائل تشمل تفتـيش الأفـراد، والاعتقـال، والاحتجـاز          أثر أي تسلل إلى أي جزء من الم       

وقد وضـعت جميـع المتطلبـات المـذكورة أعـلاه موضـع التنفيـذ العملـي تنفيـذا للـشروط الأمنيـة                   
  . وأحكام خطة حماية مرافق الموانئالمدونة الدولية لأمن السفن والمرافق المرفئية لأحكام 
، أنـه أحـال     TP-DPP-050-2012/engbالرسـالة   وأوضح ميناء بويرتو باريوس، بموجـب         

الرســائل الــتي تتــضمن معلومــات بــشأن الأفــراد الخاضــعين للجــزاءات إلى قيــادة المينــاء، وشــعبة 
التحليل والمعلومات الخاصة بمكافحة المخدرات، وأفراد أمن المينـاء العـاملين في صـالة الوصـول                

ول لمـضاهاة قـوائم المغـادرة والوصـول         ونقاط الوصول، والعاملين على متن سـفن مراقبـة الوص ـ         
واشـترط علـى شـركات النقـل البحـري أن ترسـل مـسبقا قـوائم                 . بقوائم أفراد الأطقم والعمال   

  . بأفراد أطقمها قبل رسو السفن حتى يمكن التحقق منها
وأوضحت هيئة ميناء كويتزال، عن طريق الموظف المسؤول عـن حمايـة مرافـق المينـاء،                  

 للمينـاء تتمتـع بوجـود أفـراد مـن الـشرطة البحريـة علـى مـدار الـساعة، وهـم                       أن المحطة البحرية  
يأخذون مواقعهم على مداخل كل سفينة راسية لكي يقوموا بعمليات التفتـيش الماديـة للأفـراد       

وتقوم زوارق تحمل أطقما من الشرطة البحرية وضباط أمـن          . المأذون لهم بالوصول أو المغادرة    
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قـاط الاسـتراتيجية لممـر الوصـول لغـرض منـع دخـول المتـسللين خلـسة                  الميناء بدوريات على الن   
وأخيرا، فإنه يتم إعـلام المـوظفين في المـداخل          . وإجراء عمليات الرصد المستمرة للسفن الراسية     

والمخارج الرئيسية للميناء بالأفراد المحظور عليهم دخـول البلـد؛ وتخـضع هـذه الأمـاكن لحمايـة           
  .جرة، وخطوط شركات النقل البحريومسؤولي الهمشتركة من قيادة الميناء، 

، بـإبلاغ وزارة الخارجيـة      08468وقامت وزارة الدفاع الـوطني، بموجـب الرسـالة رقـم              
، وأنهــا في هــذا الــصدد أحالــت    )٢٠١٢ (٢٠٤٨بأنهــا أحاطــت علمــا بقــرار مجلــس الأمــن      

لازمـــة وللإفـــادة المعلومـــات إلى وزارة الداخليـــة وإدارة شـــؤون الهجـــرة لاتخـــاذ الإجـــراءات ال
  .ع الأفراد الخاضعين لحظر الهجرةبالمعلومات عن التعامل م

ــد مــن           ــور البل ــدخول أو عب ــات ل ــأي طلب ــة غواتيمــالا ب ــغ حكوم ــوم، لم تبل وحــتى الي
  .الأشخاص الواردة أسماؤهم في مرفقات قرارات مجلس الأمن أو في قوائمه الجامعة
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	وأوضحت هيئة ميناء كويتزال، عن طريق الموظف المسؤول عن حماية مرافق الميناء، أن المحطة البحرية للميناء تتمتع بوجود أفراد من الشرطة البحرية على مدار الساعة، وهم يأخذون مواقعهم على مداخل كل سفينة راسية لكي يقوموا بعمليات التفتيش المادية للأفراد المأذون لهم بالوصول أو المغادرة. وتقوم زوارق تحمل أطقما من الشرطة البحرية وضباط أمن الميناء بدوريات على النقاط الاستراتيجية لممر الوصول لغرض منع دخول المتسللين خلسة وإجراء عمليات الرصد المستمرة للسفن الراسية. وأخيرا، فإنه يتم إعلام الموظفين في المداخل والمخارج الرئيسية للميناء بالأفراد المحظور عليهم دخول البلد؛ وتخضع هذه الأماكن لحماية مشتركة من قيادة الميناء، ومسؤولي الهجرة، وخطوط شركات النقل البحري.
	وقامت وزارة الدفاع الوطني، بموجب الرسالة رقم 08468، بإبلاغ وزارة الخارجية بأنها أحاطت علما بقرار مجلس الأمن 2048 (2012)، وأنها في هذا الصدد أحالت المعلومات إلى وزارة الداخلية وإدارة شؤون الهجرة لاتخاذ الإجراءات اللازمة وللإفادة بالمعلومات عن التعامل مع الأفراد الخاضعين لحظر الهجرة.
	وحتى اليوم، لم تبلغ حكومة غواتيمالا بأي طلبات لدخول أو عبور البلد من الأشخاص الواردة أسماؤهم في مرفقات قرارات مجلس الأمن أو في قوائمه الجامعة.

